MARINE DEPARTMENT
HONG KONG, CHINA
EEETEYY

BILL OF SALE

A)

Note I  : A purchaser of a registered Hong Kong ship does not obtain a complete title until the Bill of Sale has been recorded at the
Hong Kong Shipping Registry.

Note 2 : To facilitate entries into the Register and issue of Certificate of Registry, please provide information in English.

] DE MG AL B AR AE e 0 PR BP 4 Jlam% ”5\7» AeE @Ay i R R o

2 DA NRRERT RN BP L F Y ECAEY

Official number ;L % %5 Name of ship 4544 % i How Propelled f&:& %%

Gross tonnage 3%,#f i Net tonnage /£ v i Total Engine(s) Power (kw) i #3837 3 (+ 1)

Length (metre) £ & () Breadth (metre) # & (GF) Moulded depth (metre) 4]:7=(F )

and as described in more detail in the Certificate of Survey ™ 2 fSk4v @M 3 0 { Fiweieit

a. Address(es) # x-

" b. Place of Incorporation = * 5 ;% B #f fi =
% A 2 14 =y
Transferor(s) 45 #& Full Name(s) & 42 & c. Members’ Limited Liability & f m’ﬁ "Lz 2§ & (for registered Non-Hong

Kong Company if * *t3ip 2£4 B 2 7))

I/We, the transferor(s)
MARPE S HEA

in consideration of the sum of paid to me/us by
FR L RS A S £ 3R B A R
a. Address(es) # &t . -
b. Place of Incorporation = * 3 ;% B #7 L«L_hi = 800"1?;:;;1):@ B
Transferee(s) & §& 4 Full Name(s) %#fL2 8 c. Members’ Limited Liability & f 77 Uz & § i ingg’ idual only)
(for registered Non-Hong Kong Company 3§ * % ey %uM oy L4
P SRS D) (% 2 s 4 L)
the transferees(s)
(Add “as joint owner”
if this is the case)
AL (% A 2
Jﬂ;é\” 5 ?‘;—;-4‘:41-1 E_:'L-‘F]’J)
The receipt of which is acknowledged, TRANSFER *shares/ parts/ percentage in the above ship and in her
boats and appurtenances to the transferee(s).
TR LA 1S 0 MR A da 2 B ged spdr e FRRRNA R A R E B K A o

Further, I/we the said transferor(s) for myself/ourselves and my/our heirs or successors covenant with the said transferee(s) and
his/their/its assigns, that I/we have power to transfer in manner aforesaid the premises hereinbefore expressed to be transferred,
and that the same are free from encumbrances.

e B o> #\&/:\,Fu(frﬁ 3 ﬁ,;,gg&),kz\ AA/ANE KA /AP g AR kA 2 ,‘@A =T RS jx&/;\:;ru«);
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(If any subsisting encumbrances insert “save as appears by the registry of the said ship™)
(IesZdpda ™3 AL ¥ i “fFﬂ‘Js'lmF__{l' BEPN TG ETOAREL HET)
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For completion by individual who is SOLE OWNER or individuals who are JOINT OWNERS
Brett— 4y ST 2y KB o < L g B A

In witness whereof I/we have hereunto subscribed my/our names and affixed my/our seal on

A AT - 3 PAftEFDE AL/ AP E .

*
3

Executed by the above named transferor(s) in the presence of :-
FHEBEA LT AEA G W E

SEAL
g
Signature of witness Signature of transferor
LEAEF BHERF
Full name
Hirh
Address
¥ hb
Occupation Signature of transferor
ok AR
For completion by BODY CORPORATE
B CBAH e
In witness whereof we have hereunto affixed our common seal on in the presence of :
EAR & ! PAMTAFEAG W E L AEBEDEF o
SEAL
g
Signature of witness Status
A A b % >

(director, secretary etc. according to the company’s articles)

Name of witness (FF. RFE >R e8wlla Q)
LA 4L

Signature of witness Status
8] ;ﬁ A fﬁf % B I

(director, secretary etc. according to the company’s articles)
Name of witness (F#, RF 3227 2fwila D)
AFEAEL
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